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Sesilha 3 (2)

L'autona  gascoa (2/2)
De la botar davant un rei
Car nada non li hè la lei
Poeitovina, Pera de Roma, 
E Bergamòta1, per la Poma
La Poma Àpia2 se vei aquiu,
La Melapia3, la Poma-Diu4,
Poma ròsa5, Poma Raineta6,
Blanca7 de totas la mès neta,
La Mus-de-lèbe8 tota sang,
Lo Court-pendu9 roge e mès blanc,
Aquí se vei la poma Glaça10

La gran-Anís11, la Tota-passa12

La sucrada poma d'infèrn13,
Que passan mès que de l'ivèrn,
La Susina14, la de la Liura15

Bona cuèita lo temps que giura,
La Calobina16, l'Andurèu17,
La Rodau18 doça coma mèu
La Plata negra, la Pom' pera19,
La Mòrt-gilat20, enqüèra aquera. 

N'es pas aquò 'n v'rai Paradís
D'aver aqueth abarrejadís
De colors davant vòsta vista
Per consolar l'arma mès trista?
Degun no'm dirà de bon còr
Que nadas flors balhan aquò,
Ni que nada Prima deu monde
En tant de delicis abonda.

1 : au mensh quate varietats 
coneishudas avant 1675 : la dau Bugey, 
la d'estiu, la d'autona e la cresana.
2 : varietat anciana coneishuda au 
sègle XVIIau (frueit petit jaune e 
carmin a l'assorelhada).
3 : varietat hòrt anciana dita poma 
d'ivèrn mentavuda per Plini l'ancian 
en 89 (frueit brun jaunàs cobèrt de 
roge).
4 : varietat anciana jauna de palha 
descriuta autanlèu 1628 e dita tanben 
àpia dobla o àpia gròssa.
5 : benlèu la varietat dita dobla ròsa 
descriuta autanlèu 1628 dita tanben 
àpia dobla o àpia gròssa !
6 : la reineta qu'amassa 200 varietats. 
7 : mantuna varietat an l'apellacion 
« blanca »
8 : apellacion damb hòrt de varietats 
de fòrma alongada.
9 : probable la cort-penut grís, varietat 
hòrt anciana apareishuda avant 1400, 
la « mei renomada  d'Euròpa » en 1613 
(son nom vindré de son pedoncule 
cort mes en 1500, B. Curtius l'apèra 
Capendu, comuna de l'Aude, quan 
seré originària de Normandia). De 
pèth jaune rossàs a gris, considerada au 
XVIau coma la mei bona pr'amor de 
son gost e sas qualitats medicinaus.
10 : varietat jauna citron originària de 
Dordonha.

11 : pòt estar lo fenolhet gris o anís gris (descriut en 1628 ; frueit asprut de sabor anisada).
12 : seré la passapoma d'estiu descriuta per Plini ?
13 : o àpia negra, varietat damb un frueit jaune verd escur mentavuda en 1600 e emplegada per perfumar los cabinets.
14 : o « cal(le)ville » roja d'estiu, benlèu la sirica mentavuda per Plini, frueit jaune de palha.
15 : ua varietat anciana que's hèi « liura » en Hauta Viana frueit acidulat jaune madur de la mitat d'octobre a abriu.
16 : benlèu la « cal(le)ville » o susina.
17 : benlèu la blandurèu, varietat anciana cultivada dens lo Sud-Oèst ; petit frueit lis verd o jaune verdós mei o mensh escur a 
l'assorelhada.
18 : benlèu la poma redonda rosat blanc que ven deus Romans (sa carn sucrada sent l'arròsa de Provins).
19 : aute nom de la melàpia.
20 : varietat dita « astracan blanca » o « gelada d'estiu » probable originària d'Astrakhan en Russia que resistís au freid e 
l'altitud (frueit blancós a maturitat).

Tirat de Joan Giraud d'Astròs, Lo trimfe de la lengua gascoa aus plaidejats de las quate sasons e deus quate elments, davant lo pastor de 
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